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Me kkldendfi » lap vvuileisl rend 
illető minden keelemde,, vele-
mint ne előflMléai pdniek, ktrde-

tétek é l eylliturek. 

Bérmentetlen küldeményt 
nem fogadunk el. Kéi irs 
tokét vissza nem adunk. 

^ M E G Y E I É S H E L Y I É R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P 
A . . K A P O S V Á R I H I V A T A L N O K O K T Á R S A S K Ö R E " H I V A T A L O S KÖZLÖNYE. 

Művelődési munka a 
nép közt. 

Hogy a nép művelődését elő
mozdíthassak, kell, hogy a műve
lődési munka célszerű legyen. E 
tekintetben okvetlenül és mindenek 

• előtt szükséges, bogy lehetőleg min
den község, vagy legalább nagyobb 
községekben vagy több község vidé
kén találkozzék néhány jóakaratú, 
bnzgó, önzetlen ember, akik a nép 
haladásáért dolgozni akarnak is, de 
meg tudnak is. 

Néhány igazi komoly munkás 
többet tehet, mint egész csapat 
Bzajhős, akik egymásra hagyják a 
munkát, azután pedig egyikük sem 
tesz semmit, a munkn pedig elinté
zetlenül marad. 

Emlékezzünk csak azon időkre, 
amidőn igazi ébresztők nálunk is 
csak gyéren voltak találhatók. 
Kevesen voltak ők. Bizonyos idők
ben mind egy szobába belefértek 
volna Ha esetleg reájuk szakadt 
volna a szoba padlása, amidőn 
együtt voltak: akkor talán elvész 
a nemzet. Igaz hallottam évek előtt 
ecsetelni az ötvenes évek he lyze té t ; 
hallottam pedig ezt a nép, a nem
zet egyik legbuzgóbb nagyszerű 
fiától, nagy nevü politikustól, So
mogyban való tartózkodásom ide
jében. 

És ezek a férfiak felébresztet
ték, feltámasztották, megmentették 
a nemzetet. Tet ték ezt pedig ki
tartó, önfeláldozó munkájuk által 
akkor, amidőn már igen sokan, 
talán legtöbben kétségbe kezdtek 
esni a nemzet jövője, élete felett. 

A mostani hazafiaknak ós mind
azoknak, akik a nép, a nemzet 
politikai, gazdasági és kulturális 
érdekeinek előmozdításán munkál
kodni jelenleg hivatva vannak : 
már nem 0 i y n e h ó z a f e i adatuk, 
mint. amily nehóz volt az az előbbi 
^ f z l ö k i e nézve. A mostani mun
kálkodóknak nem kell már a nem-
E e t felkeltőinek, teltámasztoinak 

lenniük, banem kell, hogy önzetlen, 
buzgó, gondos ápolói, bölcs vezérei 
ós tanítói legyenek ós bogy a nem
zet természetes, üdvös fejlődését és 
tökéletesedését minden téren elő
mozdítsák. 

Ugy hiszem, hogy szavakból, 
hangzatos beszédekből már elég 
volt ; most már itt az ideje, pedig 
legfőbb ideje, bogy tettekhez lép
jünk. 

Szemünk előtt tartsuk főleg a 
vidéki népet, mert hiszen mint 
tudjuk, ez képezi a nemzet magját. 

Ennek áldozzuk fel magunkat; 
ezt törekedjünk emelni. 

A városokban elég alkalma van 
a népnek arra, hogy tanuljon és 
művelődjék. 

Azonban a munka alatt a nép 
közt én nem értem a drága és 
zajos mulatságok és táncvigalmak 
rendezését, melyek a sziv és lélek 
nemesítését nem éppen mozdít
ják elő. 

Ezekkel rendesen osak tékoz-
lásra szoktatjuk a népet 

A mi emeli, a mi nemesiti a 
nép értelmét ós é r t e lmé t : az a 
bőséges, tanulságos olvasás, szivne-
mesitő, nemes színielőadások ren
dezése, azután pedig (amire súlyt 
fektetek) alkalmas, tanulságos elő
adások. 

E s arról, miként kellene meg
győződésem szerint művelni ós fel
világosítani a népe t : akarok ez 
alkalommal néhány szerÓDy meg
jegyzést tenni. 

Hogy az előadás el ne tévessze 
cél já t : mindig mulat ta tó tanulsá
gosnak kell lennie; a szónok pedig 
kell, hogy jól birja a tárgyat, a 
melyről beszól, bogy a hallgatók
nak esetleges kérdéseire kellő fele. 
leteket adni és őket sikeresen fel
világosítani képes legyen. 

Hogy ezen feladatnak eleget 
tehessünk : legjobb éa legcélszerűbb 
volna mindig előre meghatározni s 
előre elkészíteni az előadások sorát 

és az előadások sorrendjét is, még 
pedig a kategóriáknak megfelelőleg. 

A lelkészek, tanítók mellett 
ott lennének tapasztalt jogászok, 
orvosok, akik tanítanak és felvilá
gosítanák a hallgató közönséget az 
egészségügyről, a polgári jogok és 
kötelességekről. A postahivatalnokok 
pl. felvilágosíthatnák főleg a vidéki 
népe t : hogyan kell kiállítani a 
különféle postaküldeményeket. 

De a többi hivatalokból is 
jelentkezhetnének szakmunkások ; 
még az adóhivatali és bírósági 
hivatalnokok is. 

Milyen célszerű ós üdvös lenne 
szakemberek által kioktatni a népet 
az adókról és azok kivetéséről, a 
telekkönyvről stb. 

A z előadás rendezéséről és 
annak népes látogatásáról s igy a 
szükséges helyiségről nevezetesen 
kisebb községekben, gondoskodniok 
kellene a lelkésznek és tanítónak, 
akikre ezen nemes feladatnál nem 
kis szerep várna. 

Ugy vagyok meggyőződve, bogy 
ezen népművelődós terén, ezen uton 
szép eredményeket elérhetnénk. 

És ez nem is oly nagyon nehéz. 
Csak egy kis jóakarat ós jó sok 
kitartás kivántatik hozzá. Nem sza
bad megengednünk, bogy pillanatnyi 
sikertelenség rémítsen el minket 
elkedvetlenednünk az esetlegesen 
bekövetkező első csalódások miatt. 

„Festina lente;" lassan járj 
tovább érsz ! Igy szól a régi köz
mondás ; és ez igaz is. 

Ne követeljük, bogy a nép 
azonnal legyen olyanná, a milyenné 
őt kívánjuk. És ha tényleg teszünk 
valami jó t a nép érdekében : ne 
várjunk azért — jutalmat. 

Ez t keressük a lelkiismeretünk 
megnyugtató hangjában hogy leg
alább valamivel járultunk a nép, 
a nemzet műveltségéhez, boldog
ságához. 

Boldog az, aki legalább egy 

* totiatért, ,íi„iekK tpu, utodáit 

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen számtalan tanár és orrot által naponta ajánlva. 

Minthogy értéktelen utánzatokat la kínálnak, kérjen mindenkor 
„ S o o A e " treúttá — g á l á t . 

F . H . f f m a n n - I j k R m c k e A Cm. B a a e l (MJe) 
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rózsát, egy gyümölcsfát ápolt nem
zete ée hazája számára. 

Ápoljuk tehát hazánknak ön
feláldozó, önzétlen munkánkkal illa
tos rózsákat termékeny fákat. 

Ha abba hagyják a sok fölös
leges beszédet és ha mindegyikünk 
erejéhez ós ügyességéhez képest 
legalább valami jót hasznosat tenni 
akar : akkor bizonyos, bogy siker 
fogja koronázni a nép érdekében 
végzett művelődési munkánkat . 

Cselkó József . 

H I R E K . 
— HlvaUlv Iz sgá l a t a c sendőrségné l . 

Bessenyei L á u l ó Albert csendóre t redes , a 
székesfehérvári V I . csendőrkerület i parancs
nokság parancsnoka már több nap é ta 
megyénkbe tartózkodik az egyes csendőraégi 
hivatalok megvizsgálása végett. 

— Kossuth szobor le leplezés P é c s e t t 
Vasárnap leplének le a pécsiek Kossuth Lajos 
álló árcssobrát nagy ünnepségek, lebet 
mondani országos közreműködés között, a 
vésártérsn. Vármegyénk Kapotsfy Jenő 
főispán vezetésével küldöttségileg vett rés i t 
as ünnepélyen és a asobor t a l apsa lá ra 
Kacskovica Lajos alispán utján kossorut 
helyetett. A küldöttség a* leleplezés után, a 
színién jelenlevő Kossuth Ferenc kereskedelmi 
minisslernél tisstelgett, aki a küldöttség 
tagjaival barátságosan elbeszélgetett. 

— A B a l a t o n v l d é k m e g i s m e r t e t é s e . 
A Balatoni Ssövetség számos irányból jövő 
óhajnak megfelelően e lhs tá ros ta , hogy annak 
as érdekes folyó bó 8-iki e lőadásnak a 
nyomán, melyet a isövetság felkéré-ére 
Lőosy Lsjos dr. egyetemi tanár , a Balaton
nak eme legelső éa legkiválóbb ismerője, 
előkelő, válogatott közönség előtt as Uránia 
színházban tartott, e lőadásokat rendestek a 
Balaton leglátogatottabb fürdőhelyein. 

— El jegyzés . Gyárfás Marci fogteknikus 
a >Somogy, főmunkatársa, eljegyezte Prager 
Bőzzikét, néhai Prager Ignác kaposvári fog
orvos leányát. 

— Kinevezés . Bégedy Péter, csurgói 
főstolgabiróségboz beosztott közigazgatási 
gyakornok ot vármegyénk főispánja tisztelet
beli szolgabirövá nevezte ki. 

— Áthe lyezé s A m kir. honvédelmi 
miniszter Bezsilla Kálmán kaposvár i csendőr
főhadnagyot Szombathalyre, Malcsevics Mik
lós szombathelyi csendőrhadnagyot pedig 
Kaposvárra helyeste át. 

— Csőd. A kapoevári kir . Törvényszék 
Radö és társa u tóda Preiss Teréz kaposvári 
bői kereskedő cég ellen a csődöt megnyitotta. 
Csödbistos : Kelemen János tvszéki j egyző : 
Tömeggondnok - Dr Csonka Ede ügyvéd. 

Schnl tz ler J enő szigetvári porcelán 
és kötött á ru kereskedő ellen szintén csőd 
nyittatott. Csödhistoa: Kelemen János tvszéki 
jegyző: Tömeggondnok : Poőr S á n d o r ügyvéd. 

— Tan i tógyf t l é s K a p o s v á r o t t ÍA so
mogymegyei tanító egylet kaposvár i j á r á s -
köre májusi hó 14 én d. e 9 ó rakor vá ro 
sunkban a központi ál lami iskola helyiségé
ben gyűlést tsrt. A tárgysorozat a köve tkeső : 
1. Gyakorlati t a n i t á a T a r t j a : Szentesné 
Vrana Ilona 2. A gyakorlati t an í tás meg
vitatása. 3. Felolvasás T a r t j a : Gondos 
Jóssef. 4 Számadás és költségvetés. 6. Uj 
ingok felvétele. 0. indítványok. 

— Be tö rök a m á z s a h i z n á l . A vásá r 
iéren levő mázsaházba a mult bét egyik 
napján betörők j á r t ak alkulcscsal kinyitották 
a m zsáló ajtaját éa abból tőbb réaaulyt 
és egyébb apróságot élvitlek. A rendőrség 
hamarosan kézre kerítette a tetteseket : 
Kosa János , Dobrovssky László, és Bostya 
János személyében, akik ellen a feljelentés 
megtétetett . 

— N é m e t g y u f a . A .Műszaki Vi lág, közl i : 
Egy linzi gyufagyár >Sikkerbeds Taend-

atikker. feliratú gyufával árasztja el Magyar
országot. E z a gyár azonban más feliratú 
gyufát is hoz forgalomba, melyet a szászok 
lakta vidékekre szállít s melynek dobozain 
ez a tel ir is van ! 

>Den Brüdern im bedrobten Land 
Warmfühlendes Hert, hilfreiche Hand • 

Egy ilyen felírású gyufassáll i tmány 
véletlenül Kaposvárra került 

— A katonai cél lövő tolvajai . A 
cserben lévő katonai céllövő jelzőkészülékeit 
és villamos csengő huzalait május 8-ika 

vi r radójára ezideig ismeretlen tettesek le
tépték és magukkal vitték. Az ellopott 
ingóságok é r téke nem nagy, de a helyre
állítás nagy munkála tokkal jár , úgyannyira, 
hogy a csekély lopott holmival, igen tetemes 
kárt okostak. A rendőrség erélyesen nyomozza 
a letteseket. 

— Hogyan mulat raj tunk a n é m e t f 
Hogyan : há t nagyon éretlenül. E s pedig 
azonnal megértjük, ha az a lábbi hirt el
olvassuk, amely a Newyorkban megjelenő 
• Herald ' cimü német lapban látott nap
világot : 

• A tegnapi nap, amelyen gróf Széchenyi 
László fiatal amerikai Bejével bevonult a 
magyar főváros tör ténetében egyedül álló 
esemény. A főnemesség, a főpapság, a 
politika, a t u d o m á n y és a művészet fejei 
az emberek megszámlálhatat lan ezreivel 
egyesültek, hogy a fiatal párnak bevonulását 
nemieti ünnepnappá avassák. Már akkor 
nagy tüntetések tárgya volt a fiatal pár 
mikor Bécsből elindulva a magyar batár t 
át lépte ö t száz valódi lótolvajból álló ban
dérium vágtatott a vonat elé. A síneket 
felszedlek a a grófi pá r t kivitték a stalon-
kocaiból, ezt pedig, mivel osztrák termék 
volt fölgyújtották Azután kaszákból és 
vasvillákból készült diadal-kapun át elvitlék 
óket Poxeonyba. (Pozaonyt külföldön Press-
burg név alatt i smer ik) Nemzeti ünnepük 
a lkalmával a város lakóinak annyi paprikát 
kell enni, hogy a beesődtől egyáltalán, de 
különösen a német beszédtől elmegy a 
kedvük. Pozsonyban a fiatal grófné tisztele
tére gatya-játékot rendeztek, majd egy diss-
porc ió gulyással kínálták meg, amelyben a 
papr ikát 6< megyéből összehordott agyag-
földei hamisí tot tak. Pozaonylól Budapestig 
amerikai kivándorlók álllak sorfalat, akik 
egy dol lár ötven cenlnyi napidijat kaptak 
amerikai pénzben. Több órai késéssel délu
táni két ó rakor Budepeatre érkeztek. As 
indóházban a vároai képviselők éa ax 
egyhásfejedelmek történelmi örömtáncai üdvö
zölték a grófnőt. A polgármester gyújtó 
beszéd kíséretében átnyújtot ta a grófnénak 
a diszpolgárságról saóló oklevelet ét a /<> 
ét székváros adósságairól szóló lajstromot. A 
főnemesség hölgyei szívélyes öleléssel üdvö-
aölték a fiatal grófnőt. E a ölelések oly 
bensők voltak, hogy minden ölelés után 

T A R Q A. 
Válás u t á n . 

Iz-tei S O M L Y Ó S Á N D O B , 

Oda viss at emlék, oda üz a bánat. 
Akol annyi édes, bájos emlék támad. 
Ahol szerelmünknsk annyi szép virága 
Hullott hereadásba ! 
Tudom, hogy sziliemre többé toh'te zárlak 
S mégis egyre tárlak . . . várlak . . . 

Tudom, hogy a levél, ka lehullt a fáról. 
Nem no visetn többé ! A nagy boldogságból 
Ami megmaradt ; ttok szomorú emléked, 
Csak a hűtlenséged! 
Tudom, hogy hiába kínoznak a vágyak, 
Mégis egyre várlak . . . várlak . . . 
Oda járok most iz és keretlek téged. 
Ahol annyi édes percem volt M M 

S fojtott sokogással mit szivembe öltem. 
Megered a köttnyem . . . 
Tudom azt, hogy nem jöetz s reményeim 

[csak árnyak 
Mégis egyre r i f r f a i . . . tdr ía i . . . 

Ébredés. 
Mikor a vonat megállt a kia tiroli 

á l lomáson, a két ferencrendi szerzetes abba
hagyta az imádkozást • boaiuaan néi tek 
öeaae, amikor a kalaua kinyitotta a kooai 
ajtaját. 

Karcsú, egészen fiatal leány volt az 
uj út i társ Divatját multa, formát lan azabáau 
u t i rubában, kopott szalmakalappal a fején. 
Első pillanatra meglátszott rajta, hogy egyike 
aaon axámoa a iü rke kia pi l langóknak, akik 
belekeveredni kénytelen k a r o h a n ó ember

á rada t kavargó forgatagába, a kenyér utáni 
k ü t d e l e m b e . A leány leült a sarokba és 
k iné ié t t aa ablakon. 

As erdők borí tot ta zöld begyek, az ap ró 
falvak szédítő sebenégge l tűntek fel, hogy 
a másik pillanatban újból eltűnjenek, s a 
leány arca lassankint mind komorabb* 
vált áa nagy ceöppek szivárogtak elő barna 
izeméből . 

Elfordult az ablaktól a könyvet vett 
elő, olvaeni próbál t . De caak lapozgatott 
benne, nem érdekelte, ée végre unottan félre 
dobta. Amint újra felpillantott, tekintete 
találkozott a izemben Uló szerzetes hideg, 
ékk n e m é v e l . 

A leány meglepődve néate a pap 
klasszikus, tökéletes n é p s é g ű a rcá t . Gyöngéd, 
finom vonása inak ö n z h a n g j á t csupán az 
ajkai között húzódó ba rázda bontolta meg, 
a elrejtett bána t ró l tanúskodott . 

Mikor a leány ráemel t e t i n t a kék 
nemeit , a fiatal pap mélyen elpirult. Egy 

Viskovszky János 
mukertész 

= K a p o s v á r o t t . = 

Ajánlja 
dúsan 

felszerelt 
magánosoknál 

faiskoláját, jótállván az oltvány faji minősegéről 
is. Ajánlja rozsa és egyéb virág 
kertészetét. Elvállal uradalmakual é» 

parkírozásokat, fásításokat é s minden a kertészeti 
szakmába vágó munkálatokat. 

Csokrok ée koszorúk a legszebben és legjutányosabb áron kóasit-
tetnek és szállíttatnak. 

Célja jó, szolid és olcsó kiszolgálás. 
A kOaünség szives megrendeléseit kéri. 



1908. májú* l a - .SOMOGYI UJ8AG* 

majd uj karperecet, vagy órá i kellett a 
grófnának magáhoi venni.. 

Amint láthatjuk, e i a budapesti >lávirat< 
elég l " 1 aikerQH. Nem adjuk .le azonban 
tejes elismerAeflniet a i illető lap tudósí tójá
nak, tudniillik axárt, mivel sok l«ny gea 
dolgot elferdített. Hogy ceak egyet ia meg
említsek, aa illető b i sonyára nem tudja, 
hogy * paprika a . magyar nyelvem nem 
epeciálie magyar füstért jelent, Ibanem 
szolgabírót, a gulyás pedig hussárUi rdo t . 
De van mág ezenkívül nagyon s o k / o l y a n 
eaó, amelyet nem ér te lmes helyesen. Ezeket 
aionben bagy.uk, riportból még »s is k i 
meredt — ami igen-igen nagy biba I — 
hogy a gatyek hogyan villogtak, továbbá 
hogyan feszüli lábainkon a piros-fehér tő id 
turóecsusza, lábszáraikon meg a megygyaain 
kasza és a kékbársony vasvilla. Hét a 
száguldó guillotin : a kutgém, bol maradt ? 
Msg az andal í tó fokoa ? Hova lett nemzeti 
italunk : a kanáss éa végül hogyan felejthette 
«4 a tisiteletrettoéltó kollega, hogy gróf 
Széchenyiek t iszteletére hódoló n o m á d -
magyarjai ötvenezer erdélyi karó t s sássba 
huaiak • . . . Ime, milyen alaptalan ée 
téves a bit a német alaposságról I 

— Meghívó. Somogyvármegye jegyzői 
pgylete által Kaposvárott a vármegye szék
házának kis termében 1908. évi május hó 
28 au d. e. 10 (á r tandó rendes közgyűlésre 
s ugyancsak Kaposvárott a vármegyeház 
kistermében 1908. évi május hó 27-én d. u . 
4 ó rakor t a r t andó választmányi ülésre . 
Brüller J ános egyl. elnök. 

— KépyiaelS válasz tók n é v j e g y z é k e . 
A jövő évre azóló teljes névjegyzéke a 
vármegye képviselő válasalóinak most van 
közszemlére léve ax a l i tpáni hivatalban. Aa 
egyes községeket é rdeklő névjegyzékek pedig 
az illető jegyzőlégeknél, illetve városunkat 
illetőleg a polgármesteri hivatalban tekint
hetők meg. Felszólamlásokat a névjegy
zékbe fel és esetleg lel nem vétel miatt 
bárki május hó 16-ig adbat be. 

— Megny í l t a d o n n e r v á r o s l g y ó g y 
s z e r t á r . Az oly sokáig vajúdó donnerváros i 
gyógyszertár végre me nyílt. A megvizsgá
lásra kiküldött egészségügyi bizot tság folyó 
bó 9-én vizsgálta meg ax uj gyógyszertárt 
és azt minden tekintetben kifogástalannak 

pillantás! vetett mellelte szundiká ló t á r sá ra , 
aztán imádkozni keadelt. Nemes a rcvonása i 
kisimultak, a keserű vonás el tűnt ajkai 
körül, a olyan volt áh í ta tos mozdulatlan
ságában, mint valami művész kéz faragta 
fenséges szobor. 

A leány nem bírta szemeit levenni 
róla, mintha megbűvölték volna egyre caak 
a pap kristályos, csillogó tekintetén nyugodott. 

Lelkében valami homályos sejtelem 
azt súgta, hogy amit tesz, az nem helyes, 
de azért egyre csak akarat nélkül engedte 
at magát a varázsnak. A pap érez te magán 
aa á tha tó tekintetet, homlokát haragosan 
összeruucolta, arca égett az elfojtott haragtól. 

Percekig kü ldö t t magával , végre fel
nézett könyvéből s tekintetével haragosan 
utaaitolta rendre a l e á n y i 

Mintha álmából ráz ták volna föl, 
hirtelen összerezzent a leány, a szégyenlősen, 
a tetten ért tolvaj remegésével sütöt te le 
szemét. Elpirult szőke haja tövéig, szégyenét, 
zavarát palástolni akarta a kinézett az ablakon. 

találta, mire a forgalom megnyi tására aa 
engedély megadatott. 

— A szerelem halott ja . Marcali 
vidékének egyik legezebb leánya volt Maroaxi 
Jul iska, a ki egy téhelőt földmivee leánya 
volt, éa még a mult évben jegyese lett egy 
legénynek, a kivel kölcsönösen szerették 
egymást. Nem is volt semmi akadálja 
egybekelésüknek, a szülők beleegyeztek, 
csak a legény büszkesége, a leány gazdag, 
0 pedig csak szegély két karú munkás volt, 
hogy tehát e különbözetet kiegyenlítse el
határozta , hogy egy időre elmegy Amerikába, 
a hol fog szerezni pár száz forintot, hogy 
Ju l i skához méltó legyen Hiába volt minden 
kérés, könyörgés e szándékról nem mondott 
le, ú t r a kelt. Az elhegyott menyasszony 
azőta csak sirt és szomorkodott, ugy annyira, 
hogy utóbb búskomor lett. Ex az örökös 
bánat azu tán ágyba döntöl te szegény leányt, 
a honnan többé fel sem kell, mert májusnak, 
a szerelem bávának elején kiszenvedett. 

— G y ú j t o g a t ó agaatyin . Lacxkovits 
István szentlásxlói asztalos mester műhelyébe 
f. bó 3-én bement egy kis beszélgetésre 
Velszenbach János, 76 éves. ugyanottani 
lakós. Beszélgyetéskőzben Lacxkovits észre
vette, hogy vendége időközönként egy-egy 
marok sziácsot dug kabátja alá, nem szólt 
ugyan semmit, de ismerve az Öregről ama 
hírt. hngy az gyujtogatósi mán iában szen
ved, e lhatározta , bogy u t ánna les. Mégis 
tette. Az öreg műhelyből egyenesen a 
szomszédban lakó Schvarcz Konrád szalma-
kazaljához ment, amelybe a sziácsot be
dugta és gyufát gyqjtva. meg akarta gyújtani. 
Lacxkovits erre odarohant a gyújtót elfújta 
éa igy a felgyujtáat megakadályozta . Velszen-
bachot a bíróságnál feljelentették éa miután 
már más iiben is volt gyujtogatáaért gyanú 
alatt, szigorú büntetésben fog részesülni . 

— E l r a b o l t é l é s k a m r a A mult hét 
egyik napj in Nagy Mihály aávolyi lakós, 
é jszakának idején gyanús zajra ébredt fel. 
F e l kel i , ki akart menni, azonban az ajtó 
kilincse kívülről kötéllel úgy volt átkötve, 
hogy aa ajtót kinyitni nem lehetett. Nagy 
erre aa ablakhoz ment és segélyért kiál
tozott, mire azonban a szomszédok meg 
érkeztek, a zaj már elcsendesült , ép úgy 
Nagy éléskamrája is, a melyből néhány jó 

A nap már lebukott a begyek mögé a 
az egész tájra valami sajátságos lilás fény 
borult-

Messze já r tak , aa ismerős hegyek mind 
elmaradoztak, az ap ró falvak helyett csnnya, 
magsa gyárkémények meredtek a i ég felé 
éa a leány, amint elnézte a füsttől szennyes 
fellegeket, ugy éreztet mintha valami b iányzana 
a lelkéből. 

Egyik kanyaru la tná l újra föltűnt a nap 
óriási vörös korongja, búcsúzó sugarai 
betévedtek a kupé ab l akán a megpihentek 
a láuy ha lavány a rcán . 

. A fiatal szerzetes ? mintha megbánta 
volna, hogy rideg tekintetével zavarba hosaa 
a lányt, rápil lantott sseliden, engesztelőén. 
Az imakönyv nyitva hevert as ölében a 
mott már ő nézte Önfeledten a leányt. E l 
felejtkezett egy percre, ket tőre mindenról , 
csak aat érezte, hogy ifjú lelke magával 
ragadja abba a tiltott ismeretlen világba. 

Nézte lányt i látta, hogy fiatal és üde, 
a baja aaőke és selymes a at ajka piros, 

m a d á r at összes élelmi- ée gazdasági sze
reket ax utolsó szálig elvitte. A csendőrség 
nyomozza a tetteseket 

— E l ü t ö t t e a voaat. Vida György 
gyékényééi lakóé, pá lyamunkás május 8-án 
reggel munkába ment a d ráva i vaauti hídon 
keresstül. A mint a hídon ment, egyszerre 
csak szembe jött vele a kavics banyából 
jövő kavicsvonat. Vida menekülni akart 
ugyan, de a keskeny hídon es nem sikerült, 
a vonat alütötte és fején életveszélyes sérü
lést szenvedett. Súlyos sérüléseivel beszál
lították a vármegyei közkórházba. 

— To lva j t e s t v é r e k . Tompa János és 
József poklosi lakótok, Honig Aladár visslói 
gazdaságából 80 korona ér tékű zabos-bük
könyt kocsin elloplak. A csendőrség hama
rosan kinyomozta őket, tettüket nem is 
tagadják, csak azzal védekeznek, hogy 
kényszerből loptak, mert különben jószágaik 
a takarmány hiány miatt éhen vésitek volna. 

— Minden o lvasónknak egy fő
n y e r e m é n y t I K i ne szeretné ezt ? Mai 
számunk címlapján minden olvasónk meg
találja a maga szerencse bélyegéi Rövid, 
de soka tmondó a szövege, eredeti ée szép 
a kidolgozása. Próbál ja meg I Nem bánja megl 

Dörge Frigyes fóeláruaitó, Budapest, 
Kossuth Lajos-utca 4, kinek bankja aa 
utolsó másfélév folyamin tudvalevőleg, az 
o s z t á l s o r g j á t é k n a k majdnem Ssszea nagyobb 
n y e r e m é n y e i t fizette k l vevőinek , arra 
kéri tisztelt olvasóinkat, hogy a 22 sora-
já tékra való megrendeléseikkel ne késsenek, 
mert a húzás már f. é. május 21-én meg
kezdődik Legjobb, ha postauta lványon tö r 
ténik a megrendelés. 

A sorsjegyek á r a : Égést 12 kor., fél 
6 kor., negyed 3 kor., nyolcad 1.60 kor. 

ö S A R N O K . 
A tanácsos úr. 

A „Somogyi Uj$ág" eredeti csarnoka. — 

Irta: Horváth Rezsó. 

A tanácsos ur — nagyságos Félegy
házai Bonaventura, magyar királyi föld
mivelésügyi minisztériumi osztálytanácsos — 
sietve loholt be a díszes Jóxsef-köruti bér

édes. Nézte és észrevette, hogy ssép, érezte, 
hogy szeretné azt a nedves piros ajkat 
hosszassan, soká csókolni. Eddig ismeretlen 
kéjes érzés remegtette meg a lelkét. Meg
kívánta az életet, a szép, fiatal nöt, ifjúsága 
minden erejével. 

Az imakönyv lecsúszott az ö léből 
Lehajlott érte, felvette és közömbösen félre 
tette. Nem imádkozott . . . 

Este lett. A vonat lihegve, rohanva 
nyelte a sötétséget s vitte, röpítette őket a 
nagyváros felé. A lány összeszedte kis 
holmiját, és menni k é s s ü l l Mikor ott állott 
s l á rmás pályaudvaron, a vonat mellett, még 
egyszer visszanézett. A kupéban félhomály 
volt, de a lány jól látta ast a két égő 
ssemet, azt a klasszikus ssép arcot, szive 
összeszorult és szemébe könny ssökött. 

. . . A vonat lassan, lomhán indult 
neki a végtelen sötétségnek, a lány pedig 
szomorúan fordult meg, hogy elinduljon, 
neki vágjon a világnak, magányos uton, 
egyedül . . . 

E G Y E G Í t S Z D O B O Z Á R A *-">0 H . 

Kapható a gyógysze r t á r akban , de biztosan az 

ENERGIN VÁLLALATNÁL PÉCSETT, 
m e l y 6 dobozt b é r m c « t « « e * s z á l l í t . 

Leghathatósabb és legízletesebb hizlaló és vértisztitó szer! 
Számos előkelő o rvos taná r és szak tek in té ly á l ta l k i tűnő eredménynyel kipróbálva. 

P z i n n m n l r ó l r n ó l • Sietteti a j á r á s t és fogzást, eloszlatja a mirigyeket és as 
U j C r U l c f i O f i l l C I . ó tvar t — biztoaitja a csontok éa izmok ép fejlódéaét — 
javí t ja éa rendezi az emész té s t . 

D n l n X t t n b n i l • Uto lé rhe te t l en vórképsó , gyengé lkedőkné l erósi tó é s mirigy-
r 6 l f l 0 l l c M l v l . oszlató ezer — mellbajosoknal megszünte t i as iszadást és 
elÓBegiti a g y ó g y u l á s i 
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palota szőnyegekkel beterített, fényee lépcső-
hásába és gyorsan felfelé haladva, aa elad 
emeleten megállt ée becsöngetett a lakásába. 

Kifújta máget. 
A i ajtöaaárny rögtön klnyillott éa kel

l e m * leányhang bókolva kösaöntöt te : 
— Keséit csókolom nagyságos a r ! 
Félegyhássi idegesen tolta félre a 

leányt a boaainsan mordult rá, amikor az 
kezet akart csókold! neki: 

— Hagyjon most békét Margit, — 
mondta éa a dolgozószobájának kilincsére 
tette a kezét. 

Mielőtt benyitott volns, még megkér
dezte a leányt : 

— Hogy ven a Dágyaágos asszony? 
— Éppen moat van nála — mondta 

ez — a Gáapár professzor u r . . . No tessék 
bemenni, — lette hozzá gyorsan, amikor 
látta, bogy Félegyházai a feleségének szo
bája felé tart. — A professxoír ur azt 
mondta, hogy ne engedjek be hozzájuk 
senki t . . . 

Jól van, — mormogta kedvetlenül 
a tanácsos ur, — jól van. De mondja csak, 
nincs semmi ujaág. 

A szobaleány — eléggé csinos, szőke 
fruska — előbb óvatosan körülnézett, bogy 
nem-e jön valaki a szomszédos szobákból 
és csak azután felelt, lassan, szinte súgva : 

— Megmondom, — kezdte, — pedig 
nem lenne szabad ! . . . Ma délelőtt lett 
meg a . . . 

— Meglett?! — kiáltott fel örvendezve 
Félegyházai. — Mi lett ? 

— Pszt I . . . Ne tesaék lármázni 
nagyságos úr I . . . behallatszik a szobába . . . 
— aúgta a leány aggődva. 

— De a i Istenért. — kérte türelmet
lenül, izgatottan Félegyházai, beszéljen m á r ! 

— Beszélek . . . Ne tessék megijedni, 
a kicsike fiú . . 

— Fiú I . . . Fiú I . . . ordított (már 
nem is kiáltott) örvendezve a tanácsos úr, 
s miniszteri osztálytanácsoshoz nem illően 
rugkapálózott a fotelben, amelybe bele
vetette magát. 

A azob ileány riadtan menekült k i a 
szobából. 

Felegyházai egészen á tadta magát az 
apaság kellemes érzésének Az ő negyvenöt-
éves szivének minden melegségével tudott 
örülni a kia vendégnek, amely épen a 
házasságuk negyedik esztendejében érkezett 
meg. Négy esztendő óta volt már házaa , a 
a felesége épen húsa évvel volt fiatalabb, 
•piát ö. E s azonban nem akadályozta meg 
őt abban, bogy az 6 kilumpolt, kiélvezett 
testét és szerelmét — amelyet bázasaága 
napjáig caak felvilági hölgyekre pazarolt 
el — egy fiatal nő teljes boldogitáaára 
alkalmasnak ne tartsa. 

Nem mondhatom ugyan, bogy tán 
Félegjfiázai nem szerette Paulá t , a feleségét, 
de azt eem mondhatom, hogy Paula axerette 
őt , Olyan házaspár voltak ők, amilyenek 
ál ta lában a Lipótvárosból kerülnek ki . Tudni
illik : a szerelem egyik félnél sem volt 
kérdés , hanem csak az érdek, de legelső-
sorban a pénz . . . 

Félegyháaai a felesége — vagy mondjuk 
inkább | a felesége apja — révén lett a 
József-városnak képviselője, mert Panla, 
meg a i öreg Sümegi, aki — mellesleg meg
jegyezve -— posztónagykereakedőnek mondta 
magát, régóla benfenlea volt pár te lnök éa a 
miniszter hazánál , akinek tetszett Paula, a 
keleti szépség s igy amit ezek a jeles urak 
az ő kérésére nem tettek meg, ast megtet
ték a Paula .kérésére . . 

Annyira-amennyire boldognak érezték 
magukat Félegyhéziék. Jól éltek, — amit 
ugy kell értelmezni, bogy sohasem vesze
kedtek egymással; .megértet ték egymást . , 
(igen: Paula egy mázt!...) Ugyan alkalom 
nagyon is aokaaor ltot volna mindegyiknek 
pörölni, de hát a cselédek előtt nem akar
tak vassekedni, mert tudták, bogy az ilyen 
családi jelenetek által mind a ketten sokat 
veszítenének a tekintélyükből. Tehét — a 

mai modern társadalmi élet félfogása sze
rint — a boldog házasok so réba tartoztak. 

Csak egy hiányzott még a teljes bol
dogságból, amivel ugyan az asssony nem 
igen törődött, de Félegyházai sokat foglal
kozott vele: a gyermek-

Négy esttendeig kellett ezen gondol
koznia a tanácsos urnák a végre a négy 
esztendő e lmul táva l , beköszöntött az oly 
régen várt kis vendég aki kicsiny fejével, 
á r ta t lan leikével el sem gondolhatta, bogy 
milyen nagy örömöt szerzett Félegyházainak. 
aki kétszeres ö römöt érzett ekkor, amikor 
megtudta, bogy a kis csacsogó vendég fiu... 

E pillanatban csengetést hallott. 
ö nagysága ugrott fel, hogy az újon

nan érkezettet beeressze. A i jutott ugyanis 
hir te lenében eszébe, hogy micsoda nagy
szerű dolog volna az, hogyha a gólya állana 
az ajtónál éa egy másik kis babát hozna 
neki, egy kia l e á n y t . . , 

De nem a gólya volt, hanem Mezőy 
Béla, aki aa ő minisztér iumában valami 
kishivatalnok volt, egyébként Félegyházai-
uak unokaöcscse. 

Félegyházai minden szó, vagy beszéd 
nélkül egyenesén átölel te Meaőyt, aki 
csodálkozva nézte az öreget. E z végre el 
eresztette, amire a s t án az alig huszonöt 
eves fiatalember végre szóhoz jutott: 

— Minek örülsz annyira Boni ? — 
kérdezte. 

Félegyházai nem szólt semmit, hanem 
bevezette a dolgozószobájába, abol egyenes 
á l lásba helyezkedett, kinyújtogatta tagjait, 
kibuzta magát és egynéhányszor elsétált 
Mezőy előtt. 

— Minek örülsz, Boni ? — kérdezte 
újra Mezőy. — Talán, megütöttél egy fő
nyereményt , vagy talán megint kinevezett a 
minisztered, avagy talán . . . 

Félegyházai büszkén felelt : 
— Semmi . t a l á n . ! — mondta provo-

kálóan. — Bizonyos, konkrét dologról van 
azó . . . Ugy nézz reám, hogy apa vagyok! 

A fiatalembernek leesett a i álla. Még 
a monokliját is felcsapta, s úgy, azon keresztül 
bámul ta azt az embert, aki újdonsült apa. 
De — a bizonyára örömtől sugárzó két 
rózsás arcon kivül — semmi különöset, 
semmi szokatlant, semmi újat nem fedezett 
fel rajta. Eme felfedezésének csakhamar 
kifejexést is adott : 

— Nem látok rajtad semmit, ami 
figyelmeztethetné a laikns embereket eme 
foLtos körülményre. 

Féiegybázay meglepetten mintegy k i 
áb rándu lva ké rdez t e : 

— N e m ? 
— Határozot tan nem. 
— Akkor há t kimondom a többit is, 

ha m á r az a rcomró l le nem olvasod. 
— Beszélj Boni. 
Félegyhásai Fontoskodó, de azér t 

büszke arccal nézett a fiatal emberre, aki 
mosolyogva szemlélte őt. 

— Tudod, a cselédem mondta, tudod, 
hogy meglett a kicsike, tudod. . . 

— Tudom, szakította félbe Mezőy, — 
bocsés meg, de a nagy örömöd közepette 
s l is felejtettem Panla- őnagysága hogyléte 
felől kérdezősködni é a . . . 

— Hagyd e l . . . j 
— Dehogy hagyomI 
— Nem értesa. Az üres udvar iasságot 

hagyd el, ba ná l am vafey . . 
— Kérlek! 
Félegyháiá i folytatta: 
— A feleségem különben egészen jól 

v a n . . . A kicsike fiu lett I Értsd meg: fiu!.. 
Mezőy unottan állott f e l : 
— Ugyan hagyd, — mondta, — az a 

gyermek há tha nem is hoz olyan nagy ör0» 
möket az életében, mint amilyeneket te 
most fűzöl h á z z á . . . Mond csak, — tette 
bozsá gyorsan, — mit akarsz belőle nevelni ? 

Félegyhazai elbátaulL Láta iot t a cso
dálkozást kifejező tekintetén, hogy ar ra 
még 0 sem gondolt. Vontatottan felelt: 

— M i t ? Ezt még ma nem tudhatom 

— De mégis, mond meg, ugy körül
m é n y e s e n . . . 

— Nem tndom. 
— Diplomatát , ngy-e? — kérdezte 

erőltetett mosolylyal, várakozástel i tekintet
tel függve Félegyházai a rcán . 

— Perase, persze. . Diplomatát kel
lene, de mindenekelőtt szónokot, olyant, aki 
meghódítja ékessiólásával a Házat, magával 
ragadja az egész minisztériumot, a királyt 
mindenkit . . . 

S amig beszélt, egészen belemelegedett 
abba a gondolatba, bogy a fia. az egyetlen, 
a soka várt, a szeretett gyermek képviselő 
lesz majdan, aztán ál lamtitkár, majd minisz
ter, a s t án . . hisz' nincs is tovább a rang
létra I Innen m á r csak egy fok v a n : a 
király. 

Mezőy unszolására nézett csak fel : 
— Légy szíves Boni, nézd meg Paula 

őnagyságát , bogyao érzi magát és ba lehet 
fogadnia, nagyon szeretném l á t n i . . . 

— Kérlek, parancsolj addig helyet 
foglalni, — mondta tar tóakodóan Félegy
háza i . 

— De nem nézed meg Paulá t ? 
— Nekem sem szabad. A azobaletny 

azt mondta, hogy a Gáspár professzor 
van nála . 

— G á s p á r ? 
— Igen. 
— De hiszen Gáspárra l éppen a lép

csőházban találko tam . . . Ntm is tudtam, 
hogy éppen Pau láná l vo l t . . . Menj csak 
k é r l e k . . . 

— Megyek. 
Félegyházai felállt éa amig a i ajtón 

kilépett , mosolyogva szólt vissza Mezőynek: 
— De bará tom, egéazeo bizonyos, hogy 

diplomatát fogok nevelni be lő l e ! 
S örömteli mosolylyal vár ta a választ. 
— Miért nem mindjárt minisztert ? — 

kérdezte Mezöy maliciózusan, amire Félegy
hása i ajka széles mosolyra nyíl t : 

— Kérlek, egyszerre nem lebet minisz
t e r . . . Majd az idő meghozza tán azt is. 

S ezxel kilépett ax ajtón. 
Nem számítot t egyikük sem arra, bogy 

a nagy örömnek egyszerre vége szakad, 
amint Félegybázai belép a fehér szobába, 
abol a felesége feküdt, mellette egy kis 
bölcsőben pedig a — halott fiúcska... 
Mert ugy van : a kicsike halva született, amit 
a szobaleány nem mert beva l l an i . . . 

Mig Félegyhazai odajárt, Meiöy moso
lyogva lépett az ablakhoz: 

— Hogy örül a vén szamár I Pedig 
ha tudná, bizony sirna inkább, nem hogy 
örü lne I . . . 

E s rágyújtott vig füttyszóval arra a 
pajkos kupiérefrénre amelyet as este sz 
Orfeumban hallott: 

Sohse búsulj öregem, 
Hogy meglepett a gólya, 
De te azért ne butulj: 
Hisz' te nem tettetsz róla!... 

A bányarém. 
I r t a : H O R V Á T H R E Z S Ő . 

(Folytatás.) 

A i eszelősnek Bossányir t esett tekintete. 
Ez nagyon kényelmetlenül érezte magát, s 
zavará t nem tudta elrejteni a munkás 
fürkésző tekintete előL Bartaki agyába 
világosságot derí tet t ez a nyugtalanság. 
Eszébe jutott ax, amit sz előbb csak sejtett, 
de ami most kézzelfogható bizonyosság volt: 
Bossányi csábította el Mártáját ; eszébe 
jutott a múltból minden : Márta elhidegülés*), 
a kis gyermek megszületése, amelyről tudta, 
hogy nem as övé, s végfii a leény eltűnése, 
amely u tán néhány napra feltűnt a bányá
ban a rém. aki a közelébe jutott munkásokat 
kímélet lenül lökte alá a mélybe . . . 

Bartaki mégis megbocsájtott neki, s 
kitárt karokkal közeledett feléje A leány 
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rémülten sikoltott fel s karján a csecsemővel, 
riadlan bdtrdll • o**11 » i y e t léphetett , 
egyetlen-egyet, mert a következő pillanatban 
a nagy kő. amelyen l i b a nyugodott, hirtelen 
kifordult helyéből és dübörögve hullott a lá 
a mélybe, aki egy hosszú, velőtrázó sikoltást 
hallatott . . . . 

Megfagyott erem k ben a vér erre a 
rémes látványra . . I Néhány másodperc 
múlva aztán újra lehetett hallani a sikoltáat, 
amely a szerencsétlen leány kebléből fel
szakadt abban a pillanatban, amikor a 
tárna fenekén agyonzuita magát . . . A 
kövek egész zápora zúdult reája, amelyeket 
a nagy kőesés kimozdított a helyéből . 

Aztán csendesség lett újra. 
Az eszelős tért magához legelőbb. Az 

üreg széléig ment óvatosan, ott lehasalt, a 
alátekintett a mélybe . . . Hasztalan, nem 
láthatott semmit, mert lennt koromsötétség 
honolt. E pillanatban megszólalt a remegő 
Bosaányi : 

— Ideje már, hogy felmenjünk ! 
Barlak i e szavakra rémes üvöltéssel 

ugrott fel, egy ugrással Bosaányi előtt termeti, 
akinek iszonyú erővel ragadta meg a karját, 
úgy hogy az fájdalmasan szisszent fel : 

— Mit -akar ? — siói t csaknem sírva. 
— T e magad lész az ötödik halott I 

— ordítot t Bartaki éa hatalmas erejű 
karjaival az üreg széléig vonszolta Boaaányit. 
A >gróf< meg Wunder utat engedtek neki. 
Nem akadályozták meg Bariakit, mert tudták 
a Márta szégyenét éa sejtették, hogy a 
minden asszony körül legyeskedő Bossányi 
lehetett csak a szép leány csábitója, akivel 
már egy év óta viszonya volt Mire 
tekintetüket felemelték, Bossányi már nem 
volt sehol . . Csak rémkiál tása hangzott 
hosszan, betöltve a bánya mélyét . . . 

Bartaki megdicsőült arccal állolt meg 
az üreg szélénél, a melléből nehéz sóhaj 
fakadt fel : 

— Mártám, jövök ! . . . — a eltűnt 
az üreg mélyében. 

Egy kiáltás és újra csendes volt minden 
a bányában . . . 

Wunder csendesen a térdére ereszkedett 
és halkan imádkozott a »gróf«-fal. 

— A szerencsétlen maga fölölt is 
í t é l k e z e t t . . . — suttogtak remegő ajkai - - • 

(Végo.) 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintetben k i f o g á s t a l a n 
használ t , IV-es. számú „YOST"-iró-
gépet, utolsóelőtti modellünk, ajánl
juk 300 koronáért, esetleg részlet
fizetésre is. Uj , X-es számú gépünk 
ára (iOO kor. 6°/o pénztári engedmény. 

A „ Y Q S T " í r ó g é p 
nem szalagos gép, 
tűinek következtében Írásának tiszta
ságát más gép utol nem érte. Mind
két gépet bemutatjuk az ország 
bármely részében vótelkötelezettség 
nélkül. Bővebbet 

, J 0 S r irógép r.-t. Budapest, 
Vlf. , E rzsébe t -küra t 9-11. (New-York palota.) 

K i t l r i o r M. igazgató. 

V I C Z E L Á S Z L Ó 
szíjgyártó és nyergesmester 

X A R O S V Á F I O T T -

Ajánlja magát a szakmájába vágó mindeu 
munkák jó, gyors és pontos elkészítésére. 

Raktá ron tart 

nyergeket, lószerszámrészeket 
— és bőrkenőcsőket. — 

Kaphatók nála nyárra 
i 

bogárcsipés elleni hálók, 
ugy egyéb luksziisfelszerelések. 

M j o m d a i an u n k á i k a t 
jutányos áron készit 

H a g e l m a n K á r o l y 
k ö n y v n y o m d á j a 

' K a p o s v á r . 

H f i '• 

B U Z I Á S I P H D K I X 
5VANYV/IZ 

VESE-ÉS HÓLYAGBAJORNÁL MINDEN VIZET FELÜLMÚL. 
Kellemes, kissé savanykás izü, vasmentes, szénsavdus, 

rendkívül üdítő asztali viz. 
O r v o s i l a g a j á u l v . . O r v o s i l a g 

Ivogyógymódra használva, voae- é» hélyagbajoknál, s veseme-
denoe idült hurutjainál, hugykó- és fövényképzódé.nél i lég
utak és a klválasitószervek hurutos hántalinalnál kitünö hatá
sának bizonyult. - Prospektust kívánatra küld a f.rráskeielásog 

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn. 
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t miiiiiazlfi-i Járóltuyya*. 
I . A berlini földm. miniszter úrtól 

1906 február 20. 
2 A kopenhágai belügyminiszter úrtól 

1906. december 20. 
3. A hesseni nagyhercegségnél a belügy 

miniszter úrtól 1907 május 13. 
4. A berlini földm. miniszter úrtól 

1907 október 15. 

„ R A T I N " 
mint legbiztosabb 

m egér-G patkány irto 
n i elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatóságok e l i smerése . 

I ailag pntkánybacif lus 3 — kor. 
1 egérbaci l lus 1.80 „ 

yy Prospektus kívánatra ingyen -—y 

Nagyobb terüle ten az i r tás t garanciá
val elvállalja 

„RATIN" bakterologiai laborató-rész 
vénytársaság magyarországi vezérkep-

vlselöjo é s egyedárusa 

H A 4 K B É L A 

I t i l» A i> i 8 T , 

VII. ker , Rottenblllsr utca 26/24. 

cg.V 

v é g e z h e t m i n d e n k i o d a b a z k . 
d r . J U T A S S Y - f é l e k é a a l e t e t h e a z e r e a . 

Ilyenek i 
a normális, ép. tiszta a rchór szépségének ápolására 

i zsíros, pórusos, atkis (mitesseres), pat-
..inÁsos (viromerlis), eres, vörös arc, vörös orr, 

vörös kéz, fagyási foltok és izzadás ellen. 

hajkorpn, hajhullás ellen e 
a kopaszodás meggátlására. 

BŐrápOló-kéSZlöt ,.8 megőrzésére; száraz, tömötóá, durva, bámló, fe 
szülő, viszkető, hervadó bőrre; ráncok és libabór ellen 

Bőrgyógyitö-tészlet 3 
vörös kéz. fagyási foltok „ 

Ri'ípticvtitn Irécvlút elsárgult lebarnult, napsütött arcok fehérítésére, 
DUl t l&i l lW-AGMie i g z e p i ö é 8 májfolt ellen. 
Róph^mlnCffA técvlflt lencsefoltok, tag pórueok, pattanásnyotnok, rózea-
ÜU1 lUUtlaUHrAVOAlffb pattanás (rosacea), bórkeményedés, borvirág, 

himlőhely ép sebhely ellen. 

Hajgyógyitó-készlet 
E készletek föl vanán szerolvo a megfololó szappannal, s szlikségez kozmetikai eszköz 
z-t és szerekkel, melyeknek biztos hatásút 1891. óta ezer óe ezer zroon tapzszlzltuk » 
a molyekoek értaliulUaniégérOl s í Intézet fóoivoza Jutaszy József dr kntmetlkua bir-
gyógyász, egészsógttnúr kezeekedlk, kinek reoeptjei nzerint n szerek kószálnék. A ki
merítő kuználatl ntaeitáa alapján mindenki sikerrel kenetheti önmagát uon szépség
hibája ellen, melynek megfelelő készletet beszerez. Jutass? dr. „Szépségápolás" cimU 

. könyve minden készlethez mellékelve vsn. 
mindem e||yea kéamlet *a*ae Bfc korona. 

Készlfl és elárusítja személyesen vagy posta utján a 

Kozmetikai Gyógyintézet elárusító osztálya 
B u d a p e s t . I Y . . K o s s u t h L a j o s - u . 4 . I . e m e l e t . 

Kapható vagy megrsndelhetó as latézeton kivül minden gydgyziertarbnn — Fóraktér: 
Teriik Jéisef gyégyziortara Bzdapezt, VI. kerület, Király ntea It. szán. 

Pollitzer Sérvambulatorium. 
Nyilvánoa orvosi rendelő intését eervbajosok, ferdennottek amputáltak rezsere 

Budapest, 11.. ü ú n a a u t h l>a|oa-m• S . (Télsmslst) 

A s i n t é s é t szakorvosa bárkinek trljeses díjtalanul rendelkezésére áll. A s orvosi 
— — — — — vizsgálat igénybe vé te le vásárié ira asm köteles — — — 

Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak 
—— Egyéni epeoiális kezelés. = 

Szabadalmazott eérvkötók már 5 koronától feljebb. Vidéki rendelések ss intését 
szakorvosa által lelkiismeretesen telBlvissgáltatnak * pontosan éa legnagyobb 
t i tokta t tás mellett enl tözöl tetnek. Mt- H i g i é n i k u s c i k k e k * legfinomabb 
minőségben, orvosilag ajánlva és sterilizál va. Fe l té t lenül megbisbatók. Tucaton -

-4 — — ként 2—16 koronáig 

16— 58 

Ugyanott Jelent meg „ A a e m b e r e g é s s s é g e " 
oimü orvosi noü, mely k i s i ró lag a sérvbajjsl , annak 
el l e n e s e i é i v e l foglslkosik E munkát bárkinek díjtala
nul én zárt borítékban küldi meg azintézet igzzgztójz . 

*jt(ÉjÉífÍiÉí£ 

Stock Cognac Medic inái 
szavatolt valódi borpárlat 

ű é s S T O C K 
g < a p A r a U t e l e p é k < l 

< o U n i t < - - . . / l o / , l 4 - ik l landó lülviitiáloN 
vojfyl « l l « - n « » i / « ' • . a la t t . 

K a p h a t ó minden jobb Ü z l e t b e n . 

Nyomatott Hagalman Károly könyvnyomdájában Kaposvárott 


